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Nujno poirebujemo mapo slovenskih
ljudskih nos

Bolj ali manj oéitne potvorbe slo-
venskih narodnih nos lahko opazu-
jemo na vseh mogoéih prireditvah
— resnih in manj resnih — kjer na-
stopajo v kar najbolj kicasto »na-
rodno nofo« napravljeni pari, Vsaj
del krivde za to zadene nehote tudi
nas, »Slovenske narodne nosee, ki
Jih je izdal Albert Si¢ Zze pred 35
leti z najbolj§im namenom. danag-
njemu znanju o nofi ne ustrezajo
ved, Vendar od takrat nismo stopili
niti korak dalje. (V to vrsto publi-
Kacij ne sodi razprava Marte Lozar-
jeve sSlovenska ljudska noSae v
Narodopisju Slovencev 11, ki je edi-
na znanstvena obdelava slovenske
ljudske nofe iz polpretekle dobe.
{ailmdi znansivenega znacCaja pa jo
Je tudi tezko uporabiti v poljudne
namene), Veokrat zaide kdo od
dobro mislecih izvajaveev plesov in
predstavljaveev ljudske noSe tudi v
Ltnografski muzej z Zeljo, da mn
pokazemo fotografijo te ali one no-
se, 7Z njegovim prihodom se zaéne-
Jo tudi vse tezave nade fototeke, ki
hrani sicer kar zavidljivo Stevilo
f:nlugrﬂfij ljudske nofe v glavnem
se iz prejénjih let, Toda, za kakrien
koli tisk ali pa &tudij so fotografije
vecidel meprimerne (slabe fotografi-
Je. neprimerni manekeni ali osebe
In najveckrat nepravilne nose z
muogimi kicastimi dodatki) in zato
ljudem po navadi ne moremo ustre-
¢i. Nudimo jim lahko le natanéne
Opise ljudskih nos, ki pa v nobenem
Primeru ne povedo toliko kot dobra
risba ali fotografija.

Odlogili smo se, da bomo poizku-

sili v prihodnjem letn natisniti vsaj
osem slik slovenskih ljudskih nos,
¢e ho odobren prora¢un 2 milijona
dinarjev, Obenem naj pojasnimo.
da je tudi s fotografiranjem zdruze-
nih precej tezav. Muzej mamre¢ ne
Premore vseh kompleinih ljudskih
nof. S fem smo nakazali Ze nov
problem, ki smo ga zaceli reSevati
Pod pojmom srekonstrukeija slo-
venske ljudske noSe«, Kako, naj po-
Ve naslednje pojasnilo,

. Pri zbiranju e zivega ljudskega
1zrocila o ljudskih noSah v nobenem
Primeru ne dobimo iz samega opisa
Prave vizualne predstave opisane
nose, Poleg praznitnih nos velja to
predvsem za tista oblacila, ki jih
nosijo mogki, 7enske in otroci ob

delavnikih, pri razliénih delih in ob
razlitnem vremenu, Ker te noSe ve-
c¢idel niso ohranjene, da bi jih lahko
fotografirali, jih je potrebno rekon-
struirati po ljudskem ustnem izrodi-
lu, ki sega nazaj najved do srede
19, stoletja, Prve tovrsine rekon-
strukcije pri nas je naredila ze leta
1951 Marta Lozarjeva po ljudskem
izrotilu iz Kobarida in Trente ter
nam s tem pokazala tudi prakticno
in teoretiéno izvedbo, Sele letos smo
na poletnem terenskem raziskovanju
v Starem trgu pri LoZu poizkusili
nadaljevati delo Marte LoZarjeve.
Med izprasevanjem o dolofenem ti-
pu nose smo sproti nisali noso, ki jo
je porotevalee stalno korigiral. Do-
konéno izdelane kolorirane risbe in
kroji obenem z natanénimi opisi bo-
do Sele nudile ustrezno vizuelno
predstavo o nofi v Loski dolini,

Sele s takimi rekonstrukeijami
bomo dobili pregled ljudske vsak-
danje (delovne) in prazniéne node
za vsa tista obmodja, kjer nam je
na voljo samo ljudsko izroéilo, In
ko bomo tem rekonsirukcijam do-
dali 3¢ drugo slikovno gradivo (fo-
tografije, risbe in skice nos nasih
shkarjev. upodobitve s fresk, votiv-
nih podob 1td.), takrat bomo tudi
lahko izdali mapo slovenskih 1jud-
skih nos,

Marija Makarovié

Novi slovenski pravopis
in folklora

Nova izdaja Slovenskega pravopi-
sa vschuje nekaj izrazov tudi iz el-
nografije, npr. Lurcut, bruja, Steh-
vanje, rej, pehtra, pozayéin (brez
oznacitve izgovora -f-), celo gostii-
vanje in Se kaj. Teh gesel SP 1950
vetinoma Se ni imel. Enako uposte-
vanje bi zasluZile nemara Se neka-
tere besede. kot so: riisa, piita, siiha
roba ipd. To so izrazi strokovne li-
terature, ki pa so precej v rabi tudi
v 8irdi publicistiki, zato sodijo v SP,
ki nam zacasno nadomesca slovar
slovenskega jezika in slovarje posa-
meznih ved. Na tem mestu drobna
misel: zdi se pravilno, da se je pri
besedi gostiipanje pravopisna komi-
sija odlodila za obliko s preglasom
(eding v SP!), saj je samo taka v
rabi, Oblika gostupanje bi bila ne-
Ziva in bi jo bilo treba oznaditi s
posebnim znamcnjcm (kot rekon-
strukeijo ali kaj). Tudi v tem pogle-
du pomeni novi SP napredek od SP
1950 in PleterSnikovega sicer teme-
ljitega besednjaka, ki je poln ne-
zivih, rekonstrniranih oblik iz na-
re¢ij. Nepoznavavea napacno _i'nfm'-
mirajo, poznavavec jih kmlmg pre-
pozna. Ce upostevamo narecne jara-
ze, npr. iz narodopisja, je pat¢ nemo-
goe shajati brez preglasa. Da je na-

knjizna abeceda brez njega —

kljub obilni rabi v ve¢ narecjih kot

so npr. vzhodnoStajersko, ribnisko,

rezijansko — je stvar zgodovinskega
razvoja nafega knjiznega jezika.
L. Stanek

0 priredbah ljudskih pesmi
in radijskih oddajah

Januarja 1955 je bila v nafem ra-
diu zanimiva oddaja, Nastopila sta
dva zbora s koroSkimi pesmimi, ki
sem jih zapisal v Sentanelu in ob-
javil v Zborniku koroskih pesmi:
Meglice dov popadajo, Pod ankicem
postajava, Ncoj je dor na vusna noc,
in naso kmetko himno Z mobenim
purgarjem ne grem jes tavSat. Naj-
prej je zapel radijski moski zbor v
moji priredbi, nato pa Sentanevei,
ki smo jih decembra 1954 na Preva-
ljah posneli na trak, kakor navad-
no pejo. Napey in besedila sta bila
ista kot v priredbah, harmonijo pa
so si prikrojili po svojem okusu. Po-
slusavei so bili navduSeni nad od-
dajo — sodeé po pismih — a v
pretezni vedini so bili s preprostim
fantovskim petjem bolj zadovoljni
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kakor z mojimi priredbami, Geprav
so jih peli poklicni pevei.

Sentanevskim peveem pa tudi dru-
gim posluSaveem niso po volji vse
priredbe narodnih pesmi, ki jih po-
sludajo po radiu. Veckrat se slisijo
pripombe: »Maj, kak pa da stek po-
jejo, to pa ja ni ta prava vizale in
podobne. Pa imajo nasi kmetje pod
Peco, meziski rudarji in ravenski ze-
lezarji prav! Kajti ¢e je zas€itena
nasa flora, parki, slike, zgodovinska
poslopja in drugo, naj bi bila za-
§¢itena tudi naSa narodna pesem.
Nih¢e je ne bi smel ponarejati in
kvariti, pa naj bo v melodiji, bese-
dilu ali tudi v tempu. Kakrsna se
je dedovala iz roda v rod, taka naj
s¢ ohrani tudi za bodoce!

Luka Kramole



DRUSTVENE NOVICE

Redni letni obéni zbor je imelo
nade drodtvo letos 28, junija 1962 v
Ljubljani. Za delovnega predsedni-
ka je bil tokrat izbran dr. E. Ceve,
v komisijah. ki so za ob¢ni zbor v
navadi, so bili: dr. M. Maticetov,
M. SuStarjeva, J.Stabej, L.Stianek.
Zapisnik je pisala dr. Z. Kumrova,
overovil ga je dr. N. Kuret. Nacelno
je o uspehili in tezavah ter bodocih
nalozah goveril predsednik dr. V.
Vodudek. Iz njegovega porccila je
bilo videti, da se obeta izboljSanje
odnosov med Slovenskim etnograf-
skim drusivom in slovensko podruz-
nico Einoloskegza drusiva Jugosla-
vije. Z novim predsednikem podruz-
nice je bil v zadnjem ¢asu sklenjen
nekak sporazum o skupnih predava-
njih nekajkrat na leto in o skup-
nih pripravah za novo izdajo Naro-
dopisja Slovencev.

;’u-tfri:-hnu je o delu SED poroéala
tajnica dr. Kumrova. DruStvo je pri-
redilo v zadnjem letu cetvero pre-
davanj (dr. Hrevatin, O mednaraed-
nem raziskovanju delovne pesmi; dr.
Kuret, O Retoromanih; G. Makaro-
vi¢, O nekaterih pogledih na ljud-
sko likovno umetnost; B. Radcic,
Tkalstvo v Beli krajini) in disku-
sijski veder o slovenskem ljudskem
pravu (pod vodstvom dr. Jdutif-r:iu-
vega in dr. Vilfana). »Glasnik« je iz-
Zel samo dvakrat in Se to je bilo
sprico ¢imdalje tezjega [finanénega
pelozaja komaj mogoc¢e, Sklad za po-
spesevanje zaloznistva LRS nam je
letos odrekel Se tisto skromno sub-
vencijo, ki smo jo dobivali doslej.
Kljub temu je odbor trdno odloden
poskusiti vse, da »Glasnike ne bi
utihnil.

Blagajniko porodilo je podala F.
Sarfova. Iz njega je razvidno, da je
imelo drustvo v minulem letu 542.700
dinarjev dohodkov in 505507 din iz-
datkov. Saldo v zadetku leta je bil
115.760 din, ob koncu pa 152.955 din.
Imovina je naloZena na tekofem ra-
¢éunu v banki.

Za nadzorni odbor je poroéal r.
Kuret, ki je pohvalil delo odbora,
v _razpravi po porocilih se je govo-
rilo najve¢ o bodofem deln npr.o
tem, kaj naj ukrene bododi odbor
za ohranitev :Glasnika«, sprejet je
bil predlog o izdaji serije razglednic
z etnografskimi motivi, prereSetava-
le so se moznosti prirejanja preda-
vanj, nacet je bil problem ljudske
glasbe v RTV ipd.

Zadnja toc¢ka dnevnega reda so
bile volitve, potem ko je bila spre-
jeta razresnica dosedanjemu odboru.
knndidu(rijska komisija je predlaga-
la. naj obdrzi vodsivo drustva do-
sedanji, odbor, mesto Tajnega dr.
Orla naj bi zasedla M. Makarovice-
va, mesto rajoega V. Mirka v nad-
zornem odboru pa prof. Siabej.
Predlog je bil sprejet in odbor so-
glasno izvoljen s pripombo, naj osta-
ne tudi dosedanja razdelitev funkcij.
Tako je za predsednika spet dr. Vo-
dusek, za tajnico dr. Kumrova, za
pedpredsednika  dr. Maitidetov, za
blagajniarko F. Sarfova, drugi od-

boerniki so: dr. Hrovatin, T. Ljubié,
M. Makaroviceva, L.Stanek, dr. Vil-
fan. Nadzorni odbor sestavljajo dr.
Kuret. prof. Stabej in ‘I. Stupica.
Za delegata na skupséini SF] v Her-
cegevini sta bila izveljena prof. Sta-
nek in dr. Maticetow.
Kongres jugoslovanskih folklori-
ston, 1X. po vrsti. bo letes v Herce-
govini od 16.—20. septembra, dva
dni v Mostarju, potem v Trebinju.
Glavne tri-teme so: Druzbeni zna-

caj ljudske umetnosti, Pomladni obi-

¢aji, Problemi reprodukeije in obde-
lave folklore.

Etnografi v LoSki dolini

Devetnajsta terenska ekipa Etno-
erafskega muzeja v Ljubljani se je
letos namenila na delo’' v vasi Loske
doline, V gradivu, s katerim muzej
razpolaga, je namred Notranjska
nuajslabse zastopana,

Pet ¢lanov ekipe — Stirje muzej-
ski usluzbenci in risar, stalni zuna-
nji sodelavee, so v prvi polovici
avgusta obiskali domala vse starej-
Se domacine od Podloza do Podgo-
re, pa od Kozar§¢ do Vrhnike in
Knezje njive.

Prav v tem c¢asu je dolina, gosto
posejana z oblozenimi ostrnicami,
Se posebno slikovita in privlaéna za
einografe. Osirnice z deteljo stoje
vzdolz njiv kot vojaki na strazi,
ostrnice s snopi pa so videti od da-
le¢ kot gruce klepetavih Zensk na
koncu njive. Drugace pa je, ko gre
clovek skozi vas, Na prvi pogled se
zdi, da tu etnograf nima veé kaj
iskati — ugotavlja lahko samo Se iz-
redno nagTu in dosledno preobliko-
vanje naSega podeZelja, Trodelna
okna pri hiSah so splofen pojav,
Svedske kuhinje celo v kmec¢kih hi-
Zah niso veé redke, Kovinska in les-
na industrija sta spremenili vasi in
zivljenje v dolini, Skoraj pred vsa-
ko vasjo rastejo nove delavske hisi-
ce, juiro na vasi pa se zaéne z broe-
njem mopedov, motorjev, oscbnih in
tovornih aviomobilov. V takem oko-
lju prva faza terenskega dela v po-
gledu materialne kulture ni bila
tezka. Ze v prvih dneh so élani
ckipe imeli pregled nad vsemi ohra-
njenimi ognjisé in nepredelanimi hi-
Sami, nad slamnatimi strehami in
neizpraznjenimi  podstresji.  nad
kaS¢ami in skednji. Vse te pre-
ostanke stare ljudske kulture so
skusali rediti pozabe bodisi v foto-
grafiji, risbi, v zapiskih ali celo na
najuspenejsi nacin: predmete so
rezervirali za muzej, Med temi naj
omenimo bogato izrezljane krsine
necke in prav majhné liéno izdelane
krsine zibelke, dalje velike intarzi-
rane (roftikane«) kmecke mize, lepe

reliefno ornamentirane pecénice z
letnicami prve polovice 19, stol.,

star kuhinjski inventar, naprave za
pletenje trakov, za izdelovanje klo-
bukov, lesenih keblic in skafov.
Ohranjeni so spomini na furman-
stvo, na »valdune stope za raSéuno«
v starih mlinih. na volovsko vprego
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v dvojni jarem, na mlatev s cepei in
na slamnate Skarje, povezane s sta-
rimi mlatilniskimi obicaji.

Miizejski arhiv je obogatel za veé
kot 400 fotoposnetkov, okoli 300
prostoro¢nih in tehniénih risb ter za
vrsto  dragocenih podatkov. Vsega
tega bi ze ¢ez eno, dve desetletji ne
mogli ve¢ nadomestiti,

i". Sarf

Varstvo spomenikov

V Binterjevem Spoznavanju druz-
be za peti razred enovnih Sol (1961)
j¢ ma str. 229—231  kljub znacaju
knjize woznaceno preve¢ pomanjk-
ljivo., Spomeniki so mu zgradbe
in predmeti. ki so se ohranili iz
davnih ¢asove — zato ni ohranjena
nohena hiSa preprostih ljudi! Ko bi
se hil avior malo pozanimal pri Za-
vodu, a ne pri Drundtva za- varstvo
spomenikov, kot pravi, ki ga pa ni
— bi zvedel. da je zavarovana vrsta
kmeckih domov v Sloveniji (in se-
ve drugod). Da je izpustil pray vas-
ke stavbe in naselja, bo moglo vpli-
vati na bodofe obc¢inske moze. da
bodo imeli za varstvo vaskih naselij
Se manj smisla, kot ga imajo da-
nasnji séiniteljic., Zelimo tudi. da bi
zudCitoe in vse izvedenke nadome-
stilo varstvo, zavarovati itd., kot je
tudi v uradnem naslovu Zavoda. Pu-
stimo Ze ropot srednjeveskih S&itov!

Loncéarska zbirka v Filovcih

V pocastitev pete obletnice svoje-
ga cobstoja je pokrajinski muzej v
Murski Soboti na pobudo krajevne-
ga organa SZDL Filovei in sveta za
prosveto in kulturo OLO odprl sial-
no razstavo loncarskih izdelkov v
Filoveith. Zbirka bo deponirana v
zadruznem domu v Filoveih, dokler
ne bo muzej dobil veé razstavnih
prostorov.

Razstavno gradivo so izdelki raz-
licnih lon¢arskih delavnic, Razstay-
ljeni so tanjeir, tepsij, laboska, bi-
draca itd. Loncarji so zbrali okrog
sto kosov svojih izdelkov iz Filo-
vee in jih razporedili po kronolo-
skem redu, od najstarejsih primer-
kov oblijines posode, pa do so-
dobne ¢érne keramike.

V Prekmurju je loncarstvo poleg
tkalstva najpomembneiSa med obri-
mi in vrstami domace dejavnosti.
Tkalstvo se vse bolj opusta, loncar-
stvo pa je fe vedno dokaj Zivo, ce-
prav tudi zanj gine zanimanje pri
mlajSem rodu,

tradicionalnem delu filovskih
lon¢arjev se je iz roda v rod nabi-
ralo veliko izkuZenj in fe ved prak-
ticne spretnosti. Danes izdelujejo
skoraj samo ¢rno keramiko po naro-
¢ilu, ¢esto po neestetskih skicah na-
rotnikov,

Lonc¢arsiva v Prekmurju je po-
trebno dati ustrezno vsebino v okvi-
ru_hi%ne dclavnosti. Poleg tega je fi-
lovsko loncarsive zaradi velikega
obdavéenja oc¢itno, v krizi. ReSiti bi
ga mogla zadruga, ki bi usmerjala
delo loncarjev ter skrbela za surovi-
ne in prodajo izdelkov, p

Vlasta Koren



Korosko petje pod Peco

V maoji rojstni vasi, v Sentanelu
nad Prevaljami (nm 688), se ob :fa-
rantnih vederihe zberejo fantje pa
tndi mezje ped staro Kramol@evo li-
po in pojo, stoje¢ v krogn. pozno v
noc. Svoja grla si namazejo s kolo-
fonijem prisinega demacega tepkov-
ca ali lesnikovea.

Za priucitev pesmi ne uporabljajo
nobenega instrumenta, naudijo se jih
mladi ol starejsih na posluh, sna
sapo« kakor pravijo. Vse pesmi pos
Jo tri- do petglasno, nikdar pa ne
ehoglasno. Poglejmo, kako je sestav-
ljeno nade koresko vecglasje. kaks-
no viego imajo pesamezni glasovi!
Najvaznejsi je podilni glas, ker pre-
vladuje vse druge. Kdor ga poje,
pozna najbelje med vsemi besedilo
in napev, veéasih, posebno v zadet-
ku. poje pul takta ali po ve¢ taktov
sam, c[lru;:i glasovi pa vpadejo Sele
pozneje na primernem mestu, Ljud-
stvo pravi o vodilnem glasu, da poje
napreje, Za drugi glas velja pri lan-
tovskih pesmih {isti,. ki poje nad
vodilnim glasom. Ljudstve pravi. da
poje s¢eze, v umeini glasbi bi bil
to prvi tenor. Ta glas je sicer naj-
vigji, vendar je ~podrejen niZjemu,
vodilnemu glasn, Trefji glas je naj-
nizji; pravijo, da poje bas ali da
sbasira«. Ta glas daje harmonski te-
melj melodiji (toniko. dominanto, tu
in tam tudi subdominante). Ponckod

as rad prav dolgo zateguje glavne

tone. Cefriemu glasu pravi ljudstvo,
da poje »vimesc ali szravene. Ta glas,
v umetni glasbi bi mu rekli prvi bas,
polni harmonijo in jo bogati. Pev-
cev, ki ne znajo ubrane peti v.ved-
glasju, lantje ne marajo. Odrivajo
Jih, zlasti tiste, ki v basu pojo ok-
tavo melodije. Takim pravijo, da
Pojo :L-igunf-‘-Li bas« (memsko :Schu-
sterbasse).
. ¥ spodnjem delu Podjunske doline
v hribovitih krajih Meziske pa
Pojo pri nekaterih domacih pesmih
tudi stretkoe. Tretka je glas. ki poje
V raznih variantah celo nad prvim
t{'I{ur'-jnm (tistim, ki poje ¢ez). Kdor
poje dretko. je na glasu kot dober,
ugleden in iskan pevee. Tu pa tam
boje tretko tudi njzek Zenski glas.
Na Gorenjskem imenujejo to vrsto
Petja  sdrajare. Ponekod se  slisi
Petje v drajerju ali fretki samo v
“adnjem akordu pesmi,

Norosci pojo pocasi, kaker bi ho-
teli prisluhniti harmoniéni ubrano-
Sti in syoji naravni nadarjenosti. Pei-
I¢ prehaja iz roda v rod. Tako vedé-
glasno petje gojijo kmetje in delav-
¢l Ni redek primer, da pojeta ote
M sin skupaj v istem zboru. Pa ne
samo to! Pri kmetu Maksu Pika na
Bﬂlslulku {obéina Ravne na Koroskem)
tmajo  10-¢lanski druzinski mesani
“bhaor, ki samostojne nastopa ob raz-
nih priloznostih,

. Da‘je v tem delu Slovenije tako
Vo zanimanjé za vedglasno petje
starih koroskih pesmi, je pripisati
tudi razliénim okolnostin. posebnosti
smeckega dela in kmeckim obica-

jem. Med {ake obitaje spadajo za-

ave, pravijo jim >gaudee. pa oheceti

Sedeci ali hrvaski Kristus

Ljudske kipe sedecega Kristusa, ki
si z eno roko podpira glavo, pri nas
navadng imenujemo  hrvaski Kri-
stuse, Ceprav je to ime znano med
ljudsivom le v krajih ob hrvaski
meji. Kljub temu. da so Kipi zbujali
med ljllflili‘lji in poznavavei pozor-
nost, je ta ikonografski tip pri nas
S¢ nerazkrit, Edini sestavek o tem
zanimivem  predmetu  je. Vurnikov
Prispevek k Studiju slovenske ljud-
ske plastike (Etnolog 1. 1926), ki pa
s¢ je omejil predvsem na opis in
datacijo.

Nastanek in razvoj tega ikonogral-
skera tipa od gotike preko rencsan-
se do kasnega baroka je v glavnem
7e ugotovljen, Za nas je zanimiv zla-
sti cus, ko je ljudski umetnik zadel
izdelovati kipe s {0 temo.

Slovenski raziskovavei se bhomao
ukvarjali z domaéim gradivom. Naj-
prej se bo treba seznaniti z deli, ki
jih hranijo razne muzejske zbirke.
zasebni  zbiratelji in  marsikatera
kmedka demacija ali znamenje. Po
dosedanjem povrEnem znanju se na
slovenskem ozemlju pojavljajo na-
slednje oblike: Kristus je obleden v
plagc ali krpo okrog ledij, noga, na
katero se naslanja s komolcem, je
lahko na vis§jem ali enako visol

kem
mestu kot druga; Kristus je naslonil
glavo na desnico ali levico, v roki
ima lahko robee, Podstavek, na ka-
terem sedi, je zelo razlicen, Kristus
iz muzejun v Kranju sedi celo na bi-
dermajerskem stolu. kar je v ikono-
sraliji sedecega Kristusa edinstveno.
V roki drzi zezlo ali trs.

Pairebno bo ugotoviti, v Kaksni
zvezi so bile te plastike z arhitek-
turo in pokrajino, ker se bomo tudi
s tem priblizali umetnosini vsebini
del. Figura je navadno stala v hism
ni&i, v lesenem znamenju, v zidanem
tabernakeljskem znamenju ali dro-
zod. Ponekod na Stajerskem je stalo
znamenje s sedecim Kristusom red-
no ab vhedu v vas (po podatku T.
Urbas).

Glavna naloga je seveda ugotoviti
liudske umetncstne kvalitete in ljud-
ske ikonografske modulacije pri teh
plastikah. Za sedefega Kristusa je
znadilno, da je nastal v stilni umet-
nosti. Mimo upodobitev velikih umet-
nikov (prim. Diirerjev naslovni list

za Mali pasijon.in Leierbergerjevo.

plasiiko) je ta tip vendarle pogosiej-
§i pri drugorazrednih predstavnikih
stilne umetnosti, zlasti pa v obrini-
gki poljudni delavnosti. Ko pa so za-
¢eli upodabljadi sedeée Kristuse ljud-
ski umeiniki, g0 jim dali numeinostne

kvaliteie. ki so bistveno drugaéne
aid poljndnih obrinih izdelkov stilne
umetnosti in z nekega vidika celo
dale¢ pad njimi.

V ljudskem pojmovanju je prvoi-
ni pomen ikonogralskega tipa (Kri-
stus sode Caka pod krizem in pre-
misljuje pred razpetjem) zabrisan,
kljllf: temu, da ga poznamo tudi v
domacem gradiva (Jernej iz Loke pri
sv. Ozbaltu: Kristus sedi na lezedéem
krizu in si z desnico podpira glavo;
renesanéni nagrobnik iz leta 1578,
vzidan v cerkeyv v Laskem: Kristus
sedi pod krizem in si z desnico pod-
pira glavo, itd.)

Naloga raziskovaveev bo tudi ugo-
toviti, koliko so se domadi ljudski
umetniki naslonili na stilna dela po-
ljudnih kvalitet na nasem ozemlju,
Kjer imamo ve¢ znamenj iz 17, in 18
stoletju s sede¢im Kristusom, oziro-
mu. koliko so vplivale na razsiritev
tega ikonografskega tipa v ljudski
wmetnosti pasijonske igre in zakaj
je la tip v stilni umetnosti razmero-
ma redek, v ljudski umetnosti pa
pogost,

Pri tolmacenju pomena tega iko-
nografskega tipa v ljudski umetnesti
si bomo pomagali tndi z ljudsKimi
razlagami. Ljndska tradicija ve po-
vedati, da je sede¢i Kristus zato za-
losten. ker je dal ¢loveku svobodno
voljo ali »da je postao zalosten, ar
se je njemi ze samomi preved vidlo
kolko je nase slovensko lustvo mog-
lo trpeti (S. Kiihar, Narodno blago
vogrskij Slovencov, CZN VII, 116)
ali ker je majhnim olrokom mater
vzel (zapisek 1z okolice Sentruperta
na Dolenjskem) ali zato. ker je Hr-
vata ustvaril (informacija prof. dr.
N. Zupanica).

Morda ni samo [raza, da so sedeci
Kristusi poosebljali Zalost in drplje-
nje knl('('.'ll\'(';.’,'a ljudstva, Morda je f:uil
prav v tem eden izmed pogojev za
njihovo precejinjo razSirjenost. raz-
mercma visoko kvaliteto in globoko
éustveno humano vsebino — pleme-
nito Zalost, ki jo izraZzajo male sede-
¢e figure. Ta vsebina je v ljudski
umetnosti izjemng in morda je prav
v tem Car, ki ga imajo sede¢i Kristu-
si Se danes celo v druga¢nem okolju
Kot pa v tistem, za katerega so bili
ustvarjeni.

Gorazd Makarovié

Vijudno frosimo liste, ki bi ve-
deli za kaksno plastiko sedecega
Kristusa, da to sporocijo o Eino-
grafski muzej, Ljubljana, PreSer-
nova 20.

in predvsem kosnja, gnojvoza in ste-
ljeraja. Vsak kmet peveem rad po-
streze z sgréoe (vréem) domacega
tepkovea ali lesnikovea, véasih z do-
brim Grniéeveem.

Se to naj povem: Pred drugo sveé-
tovno vojno so Sentanevei peli ob
sobotah zvecer pri Kramoléevi sfer-
nacic (sudilnici za lan). fantje z dru-
gera brega, na BelSaku in Dolgi br-

9

di, pa so jim odpevali, Ta pevska
tckma med fanti je trajala pozno v
not. Zmagovavea so odlodila dekleta.

Strekelj, Slovenske narodne pesmi,
I. in HI. del ali tudi vse Stiri zeli
neki bravee Glasnika, Ce jih kdo
ima in jih je pripravljen odstopiti,
naj sporo¢i uredniStvu svoj naslov.

Imka Kramole



SLOVESA

Proi. Vasilij Mirk

Po dolgem bolehanju je letoSnjo
pomlad umnl slovenski skladatelj
orof. Vasilij Mirk. Ljubezen do glas-
e in posebej do petja ga je ze zgo-
daj privedla v stik z ljudsko pesmi-
jo. Ko je sluzboval v Mariboru, se
je lotil tudi zapisovanja in izdal
zbirko priredb 2z naslovom »NaSa pe-
sem v Podravjue. Ljudska pesem mu
je vzbudila zanimanje za etnografl-
10 sploh. Ljudsko tradicijo je poj-
moval kot del slovenske narodne
kulture. Postal je ¢lan naSega dru-
Stva ze kmalu po njegovi ustanovit-
vi in bil dolga leta zvest odbornik,
ki je pozorno spremljal druStveno
zivljenje in mu_ pomagal z nasveti.
kjer je le mogel. Njegova smrt po-
meni za nas resniéno izgubo. Naj mu
bo lahka slovenska 7eml;a'

Rezijanska pravlji¢arka
Rozalija Di Lenardo

Nedavno, ko sem prepisoval z
magnetofonskega traku v Reziji po-
snete pravljice, se je znafel ob moji
mizi prijatelj. Napeto je prisluhnil
glasu in cez ¢as dejal: »Ni¢ ne ra-
zumem, vendar — to je iz starega
testamental«

Globok Zenski glas, ki je navadno
tekel v mirni strugi, se je tu in tam
neverjetno razzivel, kot pohlevni
potok, ée naenkrat prm,mm brego-
ve. Devetinosemdesetletna starka se
je med pripovedovanjem celo tako
razvnela, da je héeri, ki je poslu-
Sala, uSel medklic (tudi ta je ujet
na traku): »Ali ste pijana, mama?!l<

Ta glas, varno spravljen v fono-
tekah Instituta za slovensko naro-
dopisje SAZU, Glasbeno narodopis-
nega inStituta v Ljubljani in itali-
Jdll‘!kcgd Centra za Studij ljudske

lasbe v Rimu, je bil labodji spev
ﬁozaluc Di Lenardo iz Bile v Rezi-

V letu 1873 rojena starka je
nu.mru' nepricakovano izdihnila le-
tos 5. juliju. Niti dva mescca poprej,
v maju 1962, nam je Se tempera-
mentno bajala doma v hisi, ki prav
po nji nosi ime »pri Rozalijinihe. Ko
sem ji takrat omenil, da jo mislim
e letos obiskati z.urudl spravice, ki
Jih zna za »tiso€¢ in eno mnoce, ji je
to dobro delo, vendar mi je naro-
cila, naj bi se vrail Sele jeseni, ko
bo ve¢ ¢asa, Obenem pa se mi je
priporocila, naj bi ji takrat prinesel
1z Ljubljane — érno ruto, ¢e§: ni-
Kkjer ni tako lepih kot so ljubljan-
ske! Ko je bila Se otrok, je to sli-
Sala od oceta. In tako ruto, iz Ljub-
ljane, bi rada imela za zadnjo
pot ..

Namesto rute, ki je od dolge poti
zivljenja utrujena Rezijanka Roza-
lija ni mogla veé pocakati, poSiljam
v Bilo tele vrstice slovesa, Kmalu

pa naj bi jim sledila Se objava Ro-
zalijinih pravljic: le-te so najdaljsa
znana umetnifka proza iz Rezije,
obenem pa morda tudi najboljsa
pravljitna besedila, kar jih je na
ozemlju stmmmkega jezika kdaj

povedala Zenska, Milko (Matidetoy

Y spomin Richardu Weissu

Mnoge med nami je mo¢né zadela
vest, da se je 29. julija letos v go-
rah smrtno ponesrecil nas prijatelj,
55-letni dr. Richard Weiss, vodilni
Svicarski etnolog, ]Jrufesor na zii-
riski univerzi. NaSa dezela in njena
ljudska kultura ga je zelo mikala,
saj je leta 1958 ves semester pri-
pravljal svoje Studente na eckskur-
zijo, na kateri so si ogledali Slove-
nijo od Prekmurja do Trente {in 8li
tudi skozi dolino triglavskih jezer).
Naslednjo jesen je R. Weiss preda-
val na nadi univerzi o Svicarskih
hidah in si nato z ekskurzijo nagih
studentov ogledal Dalmacijo in Bos-
no. To svojo ljubezen do nase zem-
lje je gojil naprej v raznih oblikah.
Cutil in poudarjal je vezi med &vi-
carsko in slovensko alpsko kulturo,
posebej mikavna pa mu je bila tu-
di nasa Panonija,

R. Weissa je smrt iztrgala delu
in zivljenju prav v okeolju njegove
znansivene in ¢loveske ljubezni —
v gorah, Obiskali so na tisti posled-
nji poti tudi neko planino... Ce-
prav je temeljito poznal in obrav-
naval celotno Svicarsko ozemlje, je
bilo zivljenje v gorah njegova po-
scbna ljubezen. Habilitiral se je s
PlanSarstvom Graubiindena«< (1941),
ki velja v naSi stroki za metodo-
loski vzor. Manjsi spisi, npr. Alpski
c¢lovek in alpsko zivljenje v stiski
sodobnosti, O znacilnostih Graubiin-
dena itd, kazejo duhovitega, zivlje-
nje svoje domovine vsestransko po-
znavajocega strokovnjaka, ki zna
prikupno in umljivo priblizati ljud-
sko zivljenje v fuu etnologije vsa-

komur, Iste lu‘ctnoqh odlikujejo
njegovo morda osrednje delo
»Volkskunde der Schweize (1946),

docela novost v metodicnem pogle-
de in smed najbolj pom(‘mbmml dn-
sezki v etnologiji vse Evrope« (W
dhaber). Tretje n_](.gm'n glavno (I(\Io
»Hife in pokrajino Svicee (1939)
utira prav tuk() nova pota. In v ve-
liki meri je njegovo delo tudi ure-
jevanje Svicarskega etnoloSkega at-
lasa, ki ga bodo morali nadaljevati
drugi.

Prisréen, neposreden, preprost je
bil Richard Weiss, ves predan delu
in ljudem. ki jih je osvajala njego-
va oplajajoca, izredna osebnost.
Njegovo delo in njegov spomin bo-
sta budila hvaleznost vseh, ki so ga
poznali in bosta Se dolgo vzor in

pobuda. V. N.

Med novimi
knjigami

Slovenske ljudske pesmi. Izbral in
uredil Boris Merhar. Opremila Mar-

lenka Stupica. lzdala Mladinska
knjiga. Ljubljana 1961. Str. 182, 8

slikovnih prilog. Cena 400 din.

Kot 45. zv. knjiznice Kondor je le-
tosnjo pomlad izsla zbirka besedil
naSih ljudsekih pesmi. Razdeljena je
v dva dela. Prvi obseza pripovedne
pesmi, drugi pa nekaj obrednih, vo-
jaskih, otroskih in seveda ljubezen-
ske. Pri izboru je ofitno svodlotala
okolis¢ina, da je knjizica namenje-
na mladini kot neékakino dopolnilo
slovenskih beril. Zato vsebuje Ze zna-
ne )rilm.n, vecinoma iz Strekljeve
zhirke, ki je ze dolgo niti antikvar-
no ni ved dobiti. Na koncu je doda-
na obSirna spremna beseda uredni-
ka, ki govori najprej o pojmu in
glavnih znaé¢ilnostith ljudske pesmi,
o verzifikaciji, jeziku in pesniskem
izrazu, o \-"cl.ll'll_"jh-]h 1b|rk.1'1 in izda-
jah, posebej o pripovednih in lirskih
pesmih ter nazadnje o pomenu ljud-
ske poezije. Zbirko zakljucujejo pri-
pombe o Lcsedllu pesmi in kazalo po
naslovih primerov.

Posebej je treba omeniti liéno
opremo in likovne priloge, ki so vze-
te vse s primerkov ljudske umetno-
sti, shranjenih poveé¢ini v Etnograf-
skem muzeju v Ljubljani

Z.K.

Milko Mati¢eloo, Sezgani in pre-
rejeni clovek. Ljubljana 1961, SAZU,
Razred za fil. in hist. vede, Dela 13,
ISN 4. Str. 279. Cena 2.400 din.

Tezko bi nasli znanstveno razpra-
vo, ki bi zapleteno in na vse strami
razpredeno snov podajala na take
prijeten nacin, da se bere kakor ro-
man. Ze prisréno, kramljajoce pisa-
ni predgovor je novost v nasi fol-
kloristiéni publicistiki. Saj res ni
treba, da bi bila uéenost istovetna s
suhoparnostjo!

Razprava se za¢ne s pregledom iz-
ro¢ila o ¢loveku, ki je bil za kazen
sezgan, pa je njegov pepel prifel v
dotiko z deklico, da je zanosila in je
bil tako drugi¢ rojen. Pri nas se je
zgodba izoblikovala celo v pesem o
dvakrat rojenem sv. Andreju. Drugo-
poglavje je pretres glavnih motivov,
trLt]L pa Up-ULéH.I’_[u na zvezo z drugi-
mi zgodbami iz ustnera izrodila in
knjizne zakladnice, Sklep povzema
glavne izsledke, nato se v petem po-
glavju zwrstijo doslej znane varian-
te tekstov. Knjigo zakljucuje obsez-
na bibliografija in povzetek v nem-
5¢ini, med besedilom pa jo na ved
mestih pozivljajo slikovne priloge —
fotografije pripovedovaveev.
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